


sisrcma del asturianu comdn', sólo en dellos sosistemes dialeutales tien llugar tala combina- 
ción, siendo peraburidniite la so apaicion nestes p;ullamientes ($ 1 5.). Les secuencies te .  oo 
y uu realícense fonéticamente comu un solu soniu con allargamientu [e:, o:, u:], pudiendo 
alternar, segúri los casos, coi1 realizaciories del tipu [e. o. u] (Garcia Arias 1988: 5 1.4.3.). 
S~tivador Gutikt-rez (1980: 5 3.3.1 .) señala que paez qu'estos casos nun tienen funcjóii distir- 
tiva, &o y ue nun habría parexes nos que contrastar casos comu [e] y [e:] y polo tanto niin ten- 
dríen vrilor opositivu. Esti fechu, crimu vamos ver 15 2.4.): solo sucede cola i, onde ye posi- 
ble comparar ténninos comu díi 'imper. pl. de diir.' y di 'impzr. sing. de dicir.', coséi 'imper. 
de coser' y coséi-y 'imper. de coser + referente de compl.', nos qu'aderriás compruebase que 
tienen valor opositivii. Aparte de i, per un lIau les combiriaciones d'una mesma vocal nun son 
fonéticamente un gmpu de soníos y además puen aIternar con [e, o, u], y pcr utru, si se cons- 
tata, d'alcuerdu con Salvador Gi1tiCrrc.z (3 3.3. l.)! la non esisteticia de parexes de palabres nes 
que comprvhar o non la esistencia d'oposiciones cornu [e] / [e:], esto fadría concluyir que 
fonolóxicamzntc nun tariLmos delantre d ' un  casu de vocales llargues nin de combinación de 
vocales, sinón que [e: ,  o:, U:] seríen alófonos de 12, o, U/. D'eqiii deduciríase que nun son debí- 
es a 13 final op~siciot~es comu un l ig~u  / untigiitl, cuayú / cuny~o,  sinon a la adición d'om 
fonema: I aNrígu I / i aNtígua 1 ,  I kuayá I / l kuayio l. 

1 .S. Ensiri embargu, ye posible atopar dellos exernplos nos que coniprobar si hai o non opo- 
siciones del tipu e / ce y inclusu E; I ke. Asina, alcontramos los siguientes casos pa les \:oca- 
les e y o; 

r' - ée 
Nun sé si Itl pme' f i n  st; si lu posee 
(pos&: 1" persona del indefíntu de posar - posee: 3" persona del pres. d'ji-idic. de poseer) 

sería unadelimitdción formal de los significante< qiiz deben ser oxetti #análisis r Cf. hMarnnet 1960. 8 3-5 y 3-7.). 
Facemos esw obsenaciún, cuasi mecesaria, porque consecuencia d'ello va ser que, anque podamo~ señalar dal- 
gún exempiu Ilamativu. dexams a un Ilau, por zoiisideralos casos de fonética sin!á~tica, les posibles combinacio- 
nes de dos vocales igudes comu les del xtimlu y otra palabra, y vamos considerar una bnla palabra aquslles a les 
que s'axunta'l referente pronuminal át0r.u o - y ~ ,  nes que por un Ilau, grAficar~ente'1 guiiin ~ a u n e r  referente y palla- 
bra, y per otru. grmuticalrnente ye urcfcnhle esta considerdci6n, dao qiii: %<-y> nun ye una iinidá sintagmjrica. o 
seya, un signu autónomu capaz de constituir un rniiiiciiu. E x e m ~ l u  d'esti tipu de rnnimdiccione~ ten.kmoslii en que 
nun enunciau curnu Equi-y poso ia roza, onde uca drvisi6n en pallabres Ileva a coiisi&rar pa1 esiudiu fonolóxicu 
IOF términos Equt-J. poso, 11 y taza, con una wiiibinación «í-yr que va ser del nuestru ~nterks, anqiie un anslisis 
l l igüis~cu llevaría a coi~siderar les unidacr; Equí. -y puso y In taza. 

' $ 6 1 ~  se ye a atopar daIgún casu en terminos non triidiciondes y esclusivus d ' h b i m s  esgecializaos comu con- 
trulmiranr~. 



u - cio 
Esto ye r» Esto ye too 
Esos yere-en tos - Esos yeren toos 

(tu. tos: 2" persona del p~sesivu - too, toos: indefiniu) 

eé - ée 

2 Creelu A7117 7 ; Ittrposible! Créelu A n a  jimposihl~! 
2 Poseela csi? ; Nun pue ser! - i Poskela esi? iNuir pcie ser! 
(e&: infinitivos en -eer znsin -Y,  comu creer. IIc~.ei. o poseer - &e: ?"rsona del pres. d'indic. 

de los verbos en -eer) 

Diz qu 'enfeé 1 'habitación Diz qu'enfee I'hbitación 
Diz qu'icieé lartu sol~ción Diz qu'idee u m  solucicin 
ífé: l a  persona del indefiníu de los verbos en -par, cornu enfear, oldrwsd. idear o crear - ée: 

la  0 3" persona del presente de suxuntivu de los verbos en -ear) 

(1 - 11) i Creela ? Non - i Creéla 7 Non - (a) ; Crt;d la ? Non 
(U) Nun sabe yire chwé too eso (a) ,\tun salie que cree too eso 
(creé: (1) infinitivu enqin -r de creer; (IIj 1" persona del indefiníu de creur - cree: (a) 3" per- 
sona del pres. d'indic. de creer; (bj la o 3" persoiia del presente de sux. dr  crear) 

1.3. Rai o non oposición fonolóxica ente les realizaciones con o ensin allargamientti:' Esti 
interrogante Ilevómos a facer una pequeña encuesta, qu'anque puea criticase'l so grau de 
representatividá. siempre ya ser mayor qu'aquel que resulte del estudiu d'una fala individual 
y el de la so conciencia Ilingüistica, que nesti últimu supuestu sería la nuestra. Pa ello, bus- 
cando una rernpuesta espontánea qu'evitase facer preguntes de tipu Ilingüísticu y cualquier 
tipii d'intelectualjzacion, grabarnos cola nuestra voz y la d'un bon falante estos y otros exetn- 
plos con y ensjn allargamientu por separao, y depués pidímos-?os a 10s encuestaos (siete 
bonos falantes criaos n'Ayer, Llüngréu, Mieres, Uviéu y Villaviciosa) qu'escoyeran la quz 
creien que se dicía (cf. anexu). La única manera fiable de saber qué realización creíen que 
tenía lliigar yera faciendo qu'escoyeran la so representación ortográfica, condiciori que desi- 
xe cierta preparaci61-1 cuItural por parte de los encuestaos: pero. anque puea paecer contradic- 
torio. ye la opci6n n ~ h s  fácil pal encue<tiu, pues daos los casos que tenemos n'asturianu, si Iris. 



preguntes fueren orales, habría que facer entnigues sobre'l tiempu verbal que se ta realizando 
o si tamos ante un posesivii to o un indefiníu too. 

Les inedies de los aciertos na identificncjon fon6ica de les formes cori o ensin alliwga- 
mientu fueron les siguientes: é / ée 57,1%; d 1 cio 39,38; eé / ée 75%. Si considei+amos qu'un 
aciertu del 100% represeiitaría una opvsición forioldxica, hai que concluir qu'en nengún d'es- 
tos casos hai oposición fonoIóxica, nin anque los resultaos seyan altos, pues una oposición 
fonoliir ica ye una oposiciún constante y permanente. N'otres palabres, si fixéramos una 
eilcuesta d'esti tipu pa detemiriar si n'asturianu hai oposición ente i y e o ente -y- y -b-, nui-i 
hai duda de que los aciertos serien del 100%. 

1.4. D'esti mou. la falta de criaos nos que poder contraslar o oponer les secuencjes P ,  o y 
w, oo en silaba dtona per un Ilau. y la comprobacihn de la falta d'oposición ente les secuen- 
cies d y ée ente 6 y río en sílaba tónica per o m ~ .  fai concluyir que [e:] y [o:] son fonolóxi- 
camenie monofonemdtiyues y por catito variantes articulatories de los foiiemes /el y 101. La 
falta cl'oposicion en te eé y ée ge otru posible argumentu en favor del carauter rnonofonemá- 
ticu d'estrs szcuencies: si estos fueran difonemáticos l'acentu estremaría necesariamente un 
casu y otm. Esta constatación sólo ye apIicable a Los casos de les secuencjes vocáliques ries 
llingües nes que 1';icentu yc iin rasgu prosódicu rzlevante y con función distintiva, coinu ye'l 
casu clet asturianu. asina si eP y ée s'oponen fonolóxicarnente poi in~ considerase que s'cstre- 
men dos posiciones fonolóxiques distintes, y polo tanto dos fonemes ocupando estes, pero si 
estes secuencies nun s'oponen, comli ye'l casu. fonolóxicamenk tamos anle una sola posición 
fonetica y polo tanto ocupada por un únicu fonema. Asina rios enunciaos 2 Creelo? ¿por qué? 
y ¿Cr&Io? ¿por yrré?. O ~CYL,CLO Ana.? ;Imposible! y );Créelo Ami? jImposibI~>.' de ser ee una 
secuencia difonemática tendríemos dos secuencies fdniques estremables por cliusa de l 'acen- 
tuacjiin, casu que nuri yc tal: IkRelci II poR ke/ : IkRélo II POR ké/, /kRklo Ana II iNpos íbe l  : 
IkRélo ána Il iNposibLe14. 

No que se refier a les vocales n y u, cuasi nun hai secuencies de dos vocliles iguales nel 

casu de la primera y niui poques nel. de la segunda, del mesmu mou que vimos nel casu de e 

y o en posición áiona, nu1.i ye posible encontrar en nenguna posición un par rninirnu a / aa o 
/ UU, lo que determina l'awencia de valor fonolóxico de les realizaciones d'esies secuencies 

frente a [a, u], siendo aa y uu realizaciones fonkuques de /a/ y /u/ respeurivamente. En can- 

' Sobre la neutalizaci6n del par lll / 1'1 $ lTeiga 1993: $ S.?. 
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critrrú *enteradal,ferrá 'ferrada'. pie@ 'gujyada', muyá 'moyada', tiatii 'patada', riá 'riada', 
solclu 'soldada', tená 'tenada'. iucd 'vacada', etc. 

1 -5.2. Precisamente, na  niesn-ia zona centro-sur d' Asturies danse otni tipu de coimhiiiacio- 
nes de vocales iguales, les provocaes pola inflesiiin de la ttjnica por /-do, peezu 'pedazui,fií- 
rru 'fiemu' . ! / I IU  '12obu', etc. La carauterización fonolóxica d'estes secuencies depende pre- 
viamente de la carauterización de la secuencia non inflesionada, da0 qiie la realización [e:] de 
peezu o Iji] de jiirru, por exemplu, ye la realizacibn de les secuencies foriolóxjques /ea/ y liel 
ciimdu'l segundu fonema ta en posición tdnica ante I-u/, de lo que se deduz que estes reali- 
zaciones son los representantes fonéticos d'eszs secuencies djfonen-ilitiques. Esto vien dao 
comu consecuencia de que nestes zones la metafonia ye iin fechu sincrónicu y non hestóricu, 
asina un fonema comu /al pue tener realizaciones ectremaes según la posición, siendo una d'e- 
lIes thnica ante I-d, pilc~rt. gl~rci ,  peezu, peazos, j'iírrir. fierro. Que la segunda unida que sufre 
inflesjbn sela iin archfonema vocálicu resultáu di: la rirutralización de l'abertural' ye una 
consideración independiente y posterior al fechu &interpretar si la secuencia ta fonnüda por 
una o dos uriidaes. N'otres palabres, una reaIizaci6n comu Iji] de-fiíi-i-u ye difonemática pcir- 
que se dcteriiiina previamente que liel Fe iina secuencia difonemitíca, fechu que nun tien que 
ver con que la segunda dexe de ser cipositiva frente a lil nesra posicibn, colo que tendremos 
/fíÍrul si tamién tenenioe Itiérol. 

1.5.3. Dada esta sjtiiasión, dexando a un llau Ies szcuencies de vocales igiiales provocaes 
poIa inflesión y dex,incio pa más alantre'l casu de i ($ 3.), hai que preguntase si hai sosistemes 
dialeutales con oposiciones del tipu e / ee. A ¡a vista J z  los datos que tenemos paez qu'asina 
ocurre na zona de perda de b, d y intenocáliques. Asina 110s verbos de la prin~era corixuga- 
ción puen señalase les siguientes parexes nel casu de a: curcílrinos 'catábamos' 1 cutuwo,~ 
'catanios+, c-araais 'catabais' / ~urt3i.i 'catáis' (vid. nota 5). Na parte de los plurales en -as, -nn 
de la zona centro-sur pue señalase realizaciones fonétiques distintzs en casos comu catá 'cars- 

165.3.), anque nun ye xeneral (Álvarez-~iilbuena García 1997: 51, y en puntos de Siero (Grossi 1962: 3 111.) y 

Sariegu (Pedregal Mnnres 1991: 4). 

Siguimos Ia tradicirín cirtogr5fica d'escribir comu ri l o s  casos proceden~s  de -a& í<-ar~). 

l o  Cf.. firndamentalrnenk. Conde S a z  1975: 59-69; Neira Martínrz 1955: 5 1.-3.; Roiin'guez-Castellano 1952: 
21. Ei fendmenu de Ia inflesión tamién reapaez na zona centro-norte, anque actiidmente con muncha menos viia- 

lidá: ci.. crite clws, Diaz Castanón 1966: 3 17 -22. 



da' y catáu 'catalid', razús 'cataes' y curclas 'catabes', anque nestos últimos nun se pur faiar 
de par minimu, pues nun apaecen nos mesmos contestos al ser de distinta cakgui-ia y tener 
distintos usos. No que se refier a e, atópase la parexa opositiva peem 'vexiga del gochu' / 
pera 'fnitu de la peral' que señala Garcia Anas (1988: 3 1.4.3.) y recueye Rodnguez- 
Castellano ( 1952: 9 34.) na pane alta d' Ayer (centro-sur d' Asturies), de la que comprobarnns 
na zona'l so valor opositivu, [pé:ra] / [péii~]. En cuantes a o, 1'únIcu casu que podría señala- 
se ye'l casu del indefiniu 100 y el posesivu tu nes zones onde nun tizn usu la forrria tiryu, 

conlu ye'l casu de la zona de perda de b, d y g intervocáliquest2, colo que puen apaecer nos 
mesmos contestos. asina por eseniplu Esto ye tno y Esto ye tu. Na nuestra pequeña encues- 
ta ( 5  1. l.) incluyitnos a dos jilformantes d'Ayer, conceq7u dientni de la zona cetitro-sur, la 
tnedia d'aciertu na identificación de les realizaciones fonét iqurs foi del 505,  lo qu'amuesa 
la falta d'ciposicibn foi~c,liisica ente ó y 60'~. Per último, nel casu de u nun encontramos ncn- 
@n C ~ S U  cnte la lliteratura diiileutal nel que se puea considerar la esistencia d'una oposición 
u / 14M. 

1.5.4. En conrlusicin, colos datos que tenernos, paez qu'ei-i deilcs variedaes dialeutales pue 
falase d'oposición ente a, e y m, ce respeutivametite. Fonolóxicarnente pue intzrpre~ase tanto 
que aa y ee son combinaciones difonemátiques cornu que nes oposiciones a 1 au y e / at7 se 
da una oposición de cantidi ente unidaes monofonen~áiiqucs, cornu señala Siilvador Gutiérrez 
(1 980: i$ 3.3.) les dos interpretaciones seríen igualmente v;ílides a nun ser quz qu'heba pel 
rnediii otros argurrienlos. Nosotros (nnquz hai que tener en cuenta que la carauterizacibn fona- 
Ióxica d'estes variedaes dialeutales debería facese considerando !a totalidá del SO sistema 
fnnolóxicu. les distintes reaiizaciones fonktiques y e1 so valir foiioloxizu) incIinilmonos pola 
interpretaciiin de Ia canlidá iiel casu de que [a:, e:] nun puea repartise enle dos sílabes, lo que. 
siguiendo 13 tradición fonoldxica (Trubetzkoy 1939: $ Z.IU.X.), significa que ssría un gmpu 
potencialmente monofonetnáticu, y adem5s porque si s'interprztase qu'estes secuencies son 
xeminaes formando partz d'un mesmu p p u  tautosilábicu, complicaría innecesariamente la 
interpreración fonolóxica del fonem en posición asilábica, esto yz, eri marxe de d a b a  ( 3  
2.7.). 

l 2  Conde Sai7- 1978: 149; Neira Martínez 1955: 3 44.: Rodríguez-Casirllano 1952: 8 93. 

l3 Comu datu a favor d'esti tipu li'encucstes a 13 hora d'estudiar una variedá dialeutal ayena al filólogu. pode- 
mos seíiaiar ~ A m u  enantes de fact la .  ún de los informantes ayeranos aseguraba qu'ememiiba [ tó]  dc [tíl:] (esii 
fcchu fui'l que mos fexo decidirnos ü facer encuestes), poIo que gübamos a esti informanre les distintes realiza- 
ciones, teniendo crimu resultáu que depués eIli mesmu nun yera 3 esxtrnar fonolóxicamenre un casu d'omi. 



2.1 . La secuencia ii átona o col primer elementu tónicu ye mui abundante n'asturimu g a -  
cies a la combinación de Iü i final de delles terminaciories verbales col referente pronominal 
itonu de cornplemetitu o oxztu indireutu i, escritu corriu *-y,., que pue apaecer en posiciiiri 
enc1ític.a con respeutu al verbu, dht-ylo. La i filial del verbu pue s e i  tónica o átcina, nel primer 
casu [Gutiii-rez 1980: 5 2.1.2.) -í xunto cun -y  realizase comu un diptongu decreciente [íi], 
escribí-). , y nel casu de les secuencies 6tones (Gutiérrez 1980: S 2.1.2. y 2.2.), formaes por 
-i del vsrbu eti combinación con -y, la sscucncia pue realizase de distititzs maneres [ii, ji, ig 
y iriclusu comu un soníu allargáu [i:], rompísti-y. Les formes verbales en qu'hai i átona final 
son: 2" persona singular del indefiniu de les tres conxugaciones, dexmti, cosisti, t7sci-ibin~ri; 
plural de los imperativos de les tres conxugaciones, dtl-va¿, cuse'i, escribíi; la rnayoria ik Los 

singulares de los imperativos de les conxugaciones en -c)r y en -ir, cnsi, escribi; la tercera per- 
sona del singular de drllos presentes, cai, trai; y la priniera persona del singular de dalgurios 
presentes. doi. iwi. Les formes verbales en qu'hai i tónica final son 13 primera persona singu- 
lar de los iiidefinios de les conxugaciuries en -er y en -ir, cosí, escrihi. y de delIos en -ar, di, 
y Ios jnficitivos en -ir más -y, gracies a la perda sistematica de i, upurri-y. Cornu pue obser- 
vase, 13 tet*ttiinaciÓn del plural del jmpsr~tivu de la conxugación en -ir, yli ye ella rnesma un 
dip~origu apuiia, colo que pue dar llugar a l'agrupación de tres soriíos serneyantes, upurríi-y. 

Al neñu dexásti-y mis  y ( ~ e s  de la cuenta 
Nun vos olvidéis de Xuurt y cnséi-y los pantaloires 
Dii pa casa de Pedm I. riiríi-y que nun se preocupd 
Cuandu veas a 14iiietrct. pidi-y Lis Ilibrus 
Vierr r7 i*t7i- n so ma y trai-y sólo uri ~ - ~ g r i l i i  

'"No que se refier a los casos que vamos usx  pa la descripción, la única diferenciii con respeutu al estudiu de 
Guticrre7 (1'1YUI va ser la de dexar a un Uau dos l'c~rrnaciones de la  secuencia ii mui diLdeutales o que güei puen 
consici.cr,i?ie nori estándar, qu'aumentaríen 13. ~üsuisli~;1 pero nun afcutaríen a les cibsew~ci~incs que se pudiesen 
faccr, estes son per un !lau les que se formen colas plu~dles en -is '-es', consrauos en Birnencs (Arboleya Nava 
1990: 3, nota; García Ali;rrcz 1960: 9 8. y 9.; García Alvarcz 1961 : $ 3.C.: Gutiémz 1980: S 1 .F. y iiota 7) y 
Samartín del Rei Aurelio rLl;iiirza Fcinández 1993: 3), con forme'. del ripufiis 'fíes', tíis 'tíes' ensjn uii sciri-clatu 
non xernináu, y per otm, les sesncncies de les formes vcrbale$ crinsrataes en San Clyyu (Uviéu) y en Bhciies del 
tipu bebís 'bebíes' 1 bebiis 'k.cbíeis', .iuhis 'subíes' 1 subíis 'subieis'. etc. tGarr;ia Alvarez 1960: 1 I .; Gutikrrez 
1980: 6 1.A. y 3.1. y riota 5: M h i n e z  Álvarez 1969: 78. y 83.b.). No que se refier a Ies formaciones m& fre- 
Luentes de la  secuencia ii n';i\l~in.mti. poqucs son les referencirj, csplicitts o non, que se puen atcipu na biblio- 
grafía dialeutal: Crinde Saiz 1978: 79-80, 166-170; Martínez Alvarej: 1969: 77., 83.b. y 86.d.; Neira Martínez 
1955: 5 2.  y 5b : Roh'guez-Castellano 1952: 5 3. y 104.; Vallina Alonso 1985: 35. 144- 145. 



bí qu 'elli nun llegaba y upurn-y la manta pu que .firera I r1 cama 

Al tu ufiyáu times qu'escriI?i-.v mas cartes 

2.2. Otnr casu nel qu'apaez tamién la secuencia ii con realizaciones ccirnu Ies de 2.1. ye la 
combinacíiin de -y con otros elementos precedentes del enunciáu acabaos en i átona o tíinica, 
esta situación dase ciimdu'l referente -y s'aiiuga eti posición proclítica con respeutu al vwbu. 
Estos elementos puen ser cualesquiera de los que n'asturianu acaben en i, sustantivos (rei, Ilei, 
csquí, etc.), dalgún axetiw (irani, marroquí, etc.), demostrativos (esti, esi, aquelli). alvstbios (si, 
~ u u s i ,  ellí, equí, ay~r i ,  güei, uyur-i: dayui4i. etc.), pronomes (elli, ti, si) y conxuncjcinei (y, si): 

Di1 qu'ril mi-! ¡legaron los puyeles 
Nun sabio qu 'é.ri-y daba al vinu 
Equi-y pwo lu taza 
Cudri-y lo cuento 

IIDi di P cuandu a elli-y venga bien 
Sabes yile por ti-y lo digo 
Mira ver si ¡u merques y-y saques pro r.c'c.hu 

Si-y lo das. rrltn ivt.lvus 

2.3. La secuencia ii col segundu elementu tónicu nun Fe tan frecuente coniu los olros casos. 
déhese a la formación de los dinunutivos con - D r  en téntunos con i na riiíz,,friíi~ 'dirn. defiiu', 
pori~rteriiricr '&m. de porg~leríil', etc., nestos c.asos pue formar un diptongu o tar n'hiatu. 
Salvador Gutiérrez (1980: $ 2.3.) señala que ii se realiza n'liiatu [ií] cuandu'l diminiitivu -in 
s'axunta a términos bisílabos con i tóriica (tiiiia 'dirn. de tía'. rií~ui 'dirn. de ria', etc.), men- 
tmtu qu'en térnijiios de más de dos silabes, pue realizase ri'hianr [ii] o comu diptongu Cjg 
(porfeiiína 'dirn. de portená', tonteriínu 'dim. de tonterfa'). Tamién señala ( 1 980: 5 2.1.1 .) 
que nos casos en que s'axunta'l diniinutivu -ín a tkrminos de dos o más silabzs acabaos nes 
combinaciones átones -iu, -ir?. -in(sl. -ies (preciu, tisories, Silverio), la secuencia ii se realiza 
comu Jiptongii. ljfl @reciín, risoriirles, Siiveriín). Anque, nesli últirnu casu, paez tamién claro 
que se puen d u  altemancies con realizaciones con allargamientu [i:] .fe.~oriina 'dirn. dejesu- 
ria'. Casu aparte son Ilimpín 'dirn. de klinryiu'y cicrtin 'dirn. de c.iraiul. onde sólo aIcontramos 
[i]. y non un diptoiigu nin [i:]. 

7.4. Resumiendo lo anterior, vemos que Ies realizaciones de ií puen ser [ j i j , di]. [í:], les de 
íi puen ser [ij] u [i:], y les de la secuericia 5tona ii comu esks ensin acentu. Salvador Gutierréz 
señala qu'esti tipu de realizacioiies da llugar a oposiciones del tipu díi 1 di, y que fonoliixica- 



mente pue interpretase tatito que'l rasgu pertinente qu'opón a estos sintagmes ye la oposición 
Llarga I curtia, comu qu'rn liíi hai dos fonemes vocalrcos y en di ún (1980: 5 3.3.). Comu ellj 
mesmu señala, yr preferible esta última opción por razones d'economía descriptiva, dao que 
nun facelo supondriii tener qu'ectiar mano d'una nueva categoría que sólo serviria pa despli- 
car un niimberu reduciu d'oposicicitiesL5, oposiciones qu'además puen ser desplicables con 
categories yá esistentes nel sistema. Además, pue añadise'l par n'nimu rií '1" persona sing. 
del indefiníu de rir' 1 ríi 'imperativu pluraI de rir' nes que, al contrario de lo qu'ocurre coti 
les unidaes e y o, paez que l'acentu esmemaría los dos términosI6, colo que podría considera- 
se que tamos delanbe de dos posiciones fonolii~iques y polo tanto de dos fonemes que les 
ocupen (S 1.1.). Dexando a un llau la interpretacjijn de que casos comu dii tán formaos por 
una sola unida vocálica, hai qu'entender que la secuencia ii eii posición trínica y átona ta for- 
mada por dos unidaes fonolóxiques, del mesmu mou que7 restu de los diptongos, que n'astu- 
rianu son de caráuter difonemáticuL7. Además, si aplicamos la primera regla de Tmbetzkoy 
(1939: 5 2.111.A.) pa determinar el valor monofonemáticu d'una secuencia, que diz qu'un 
gmpu de soníos nun ye monofonemáticu cuandu pue repartise ente dos snabes, vese que ii ye 
difonemáticu, pues pue formar parte de dos sííabes distinres, [ii] díi a casa [dí-ya-ká-sal, [íi, 
ji, i:] pídi-y el cafe [pí-di-yel-ka-fé]ls, lji] tonferiítid 'dim. de ronrería' [ton-te-rjí-na] o [ton- 
te-R-i-na]. Si se rechazase l'argumentu de la frontera sildbica por nun ser fonoIÓxicamente 
pertinente n'asturianu (Martinet 1939: 118), ci seya, quz nun s'rstrzrna ente A 3  y A+B, d'al- 
cuerdu coi1 Martinet (1 939: 11 3) la esistencia d'oposiciones comu pid'l pidii bastaria p'afir- 
mar el cxiiiter difuneniáticu de la secuencia ii (escluyda la interpretación clc la oposición de 
cantidá), y si s'acsuta comu prueba que fuesen conmutables tanto'l primer elementu comu'l 
segundu, o seya. qiie dada La combinación de soníos distintos AB, fuese conmutable A, AB / 
CB, y tamién B. AB / AC (Martinet 1939: 113)' tolos diptongos asturianos serien difoiiemh- 
licos, dao qu'en toos pue atopase esti tipu de conmutaciones, fechu Idxicu, pues los diptongos 
son opositjvris etite si. 

l 5  .4nque zsti iiutiihcni arnplian'ase en dellos sosistemes diaIeutales (8 1.5.3.). 

l b  El par riil rii taiiiiiti foi oxetu d'encuesta (5 1.1. y anexu, preguntes 1 y 241, resultando que cincu de Ios siete 
int'om;intzs idenrific.,uoti corrcutarnenk les dos formes (IDO%), mentantu que dos informantes sólo identificvon 
una (50%). Siibre'l restu de los casos con i nun consideramos necesaria esta preba por ser evidentes na fala les cipo- 
siciones qu'equí sehlamos. 

l 7  C$ Alarcos Llorach 1950: 96. pa una esposición a favor de1 caráuter difonemáticu de los diptcingus, con 
argumentos aplicables al ashnianu, dao que tenemos cl mesmu inventxiu de diptongos, a escticidti de la combi- 
nación ii. 

'' Sobre l'alternancia Ij] - [y] vamos matar mis  alantn: ( 5  1.8.). 



Aceutando'I c a r á u ~ r  difonemáticu de la secuencia ii, debe esrablecese que les sos mani- 
festaciónes fonétiquzs puen ser uri _mpu fónicu [ji, ji, ii] o un solu soníu con alIarga11iientu 
[i:]. D'alcuerdu con Trubetzkoy (1939: § 2.TU.B.}, dao que li:] ye variante facultativa d'uri 
gnipu fónicu. [ii], Iji] o [i], y estos grupos fónicos son difonzmáticos, e1 soniu [i:] debe inter- 
pretase cornu una realizaci6n d'esti mesinu grupu fónicu. Per otru Jlau, la realización fonéti- 
ca [i] nun ye variante de [i:] nin de [iij. tji] o [ij], polo que nos casos ssñalaos de Iiimpin 'dim. 
de Llimpiu' o cu#ín '&m. de curli~r' con [a ( 3  2.3.1, tanlos deIanw d'una realizaci6n del únicu 
fonerna /i/. 

Comu vimos ( 5  2.1.), na Ilirig-ua puen Ilegar a formase tatnien combinaciones de tres ele- 
mentos gracies a la xuntura de la terminación del irnperativu plural -ii dc los verbos de la ter- 
cera conxugación y el referente pronominal -y, abi-ii-y, partii-y, ensin embargu, comu señala 
Gregario Salvador ( 3  3.1.) esti gmpu simplifícase nun dándose oposiciónes del tipu abrii / 
abrii-y. Consideraido que -y ye parte d'estj sintyma, dao que ye'l ~ignific~mte d'un morfe- 
ma verbaI másI9, fonolóxicamen~e esto significa que n'astunanu nun hai oposición i / ii en 
mamen posniiclear de silaba, colo que la secuencia -íi-y ta formada por dos unidaes, uiia tijni- 
ca y otra átona. Asina, el significante /paRtii/ correspuende tanto al significáu de partíi comu 
de pcrriíi-y, ensin que se tenga q u e  pensar en nengún tipu de neutralización iiel planu de Ia 
espresión, dao que sólo puc haber neutralización d'una oposjci6ri previameilte constatada, 
requisitu que nun se cumple, pues i y ii non son opositivos en mame posnuclear de sílaba. 

7.5. Alarcos Llorach (1 950: $ 97.), aplicando les regles de Trubetzkoy pa estremar fonemes 
y variantes, determinó qu'en castellanu les rzdizaciones u, $ y [w, y ]  son variantes de /i/ y 
lul en m m e n  de síIaba20. Según la regla IiI de Trubetzkoy (1939: # 2.1.1, cuandu dos sonios 
empareiitaos acústica y articulatorianiente nunca apazcen ne1 mesmu contestu deben ser con- 
sidemos comu variantes combinatoriss d'un mesmu fonema, fechu que cumpIen los soníos Cj, 
l. w, y] del asturianu y del castellanu. Asina por exemplu. ii] sólo apaez comu elementu pos- 
nuclear d'una combinación tautosilábica de vocales, y nesta posición nun apaecen u] nin [i] 
(Alarcos Liorach 1950: 5 97.). Según la regla J3' dos soníos, anque cutnplan les coildiciones 
de la regIa JIio nun deben ser consider.aos variantes d'un fonerna cuandu puen dir siguios a 
continuiición ún del otru, o seya, fvrmar un grupu fónicu nes posiciones en que tütnién ún d'e- 
110s pus apaecer aisláu (Trubetzkoy 1939: 3 2.1.). En casteIlanu esta regIa nun se cumpliría, 

-- 

l9 O m  fechu >.e que s'estremr~i disrintos tipos de morfemes verbales, lo que nun afeucü a la so condiccirin. 

2UPa un resume d'otres teories sobre Ies semivocales y semiconsunantes espaf~olcs ~j. Makoto tEara 1973. 



dao que nun hai g-~.~gios comu [io, hij, [un] o [wu] (Alarcos Llorach 1950: 5 97.) o son perra- 
nos. 

Les consecuencies de l'apljcaci~ii d e  la regla IV de Tnrbetzhri) al asturianu son fáciles de 
ver.'drro que, anque les unidaec y i nunca apaezan nes mesnles posiciones (regla 1111, apae- 
czri frecuentemente en contautu (y anque equi exemplifiquenicis sGLo con [i], tarnién ocurre lo 
mesmo con Ij] v [i] comu vimos). La secuencia if: frirriia iin gnipu fónicu, díi, escribí-y, 
pudiendo apaeccr aisláu ún de los dos soníos nes rnesmes posiciones (regla IVI. n'asturianu 
furzosainente [il, rli. escribi. Dao que n'asturiaiii se cumple la regla IV, d'aceutase comu cri- 
teriu. Ilegariase a Ia conclusión de que [i] y li] son variantes o alófonos de fonemes distintos. 

2.6. En conclusión. siguiendo puntu por puntu les riormes descriptivei; dc 13 tr;~dición estnrc- 
rural europea Ilégase a la coiiclusi6ir de que n'aslurianu hai seis fcliiernes vocalices hi. o, a, e. 
i ,  jí. sistema nel que /y sólo apaez en rnarxe de sílaba, comu elementu prenuclear u] o posnu- 
cIear [i] de sílaba. D'esti mou, coiricídese de manera parcial coles leoríes que postulen una enti- 

dá fonol6xica distinta a les xzdliziic.iones semivocáiiques y ssniiconsonántiques. La faltri de 
simetría del i r i i i~~i i lu  vocálicu vien dada pol incumplimentu de la regla 1V de 10s sonios [kv, 4, 
dada la inesjstei~cia de les secuencies [wu] o liiy 1 y del caráuter monofoneriiáficu de [u:] ($ 1 .). 

De toos moos. la regIa IV nun ta llibre de crítica, pues si estremamos les posiciones en qu'a- 
paecen fi] y [i] cuandu nun tán combinaos, vsnicis que'l primer tipu de realizaciones ye esclu- 
sivii del marxe de sílaba, nicnraritu que'l segundu lo ye de la posición de nucleu de sííaba. Na 
secuencia ii los dos soníos ocupen estes mesmes posiciuries. colo que nun se ve'l \dar difi- 
rericiador de la cuarta regla, dao que les posiciones qu'ocupen los soníos combinaos ípidíc) 

so11 les mesmes qu'ocupsti sri distribución complementaria (Iiidíi), de lo que se pue deducir 
que la coinbinacicín dYaIófonos d'un fonema pue ser uria posibilidá más, anque rara, de disiri- 
bución complerrizntaria, colo que la regla IV nuri sería nada mas qu'iina posibjlidá de la regla 
Irr. 

2.7. Eri cizrtu ~i-iciu la regla IV de Truheczkoy, aplicada a la descripi6ti de los sonios vocá- 
licos y les sus posibles combinaciones con otros soníos vocálicos o consonSnticos, supón un 
ciertu averamientu, anque les razones seyan distintes. a visiones posteriores que definen los 
soníos seinivocálicos y semiconsonánticos teniendo en cuenta les posiciones qii'ucupen. 
hisntanlu que Tnibetzkuy esireina les vocales y les conhonantes mediante carauterístiques 
articulatories, fundainentamenle l'ausencia o presencia d' una torga na fonación (1939: 
4.LI.), la vjsion posterior mis  xeneralizrid;~ y e la consideración de q u e  la distinción ente vocal 



consonante nun depende de factores acústicos o articulatorios, dao que fonéticamente ye 
iniposjble estabIecer un límite ente estos dos tipos de sonios. Alarcos Llorach estrema voca- 
les y consonantes segirn el fonema puea o non formar sílaba por si solu (1950 5 51. y 91.1, 
litique nel casu de les sernivocales y serniconsonantes considera que son realizaciones de los 
fcirirtiizs li, u/. colo qu'estos fonemes vocálicos puen ser tanto nucleu o fonema siIábicu comu 
fotiema ssilábicu {entcndiendo por nucleu aquella posición capan de tener particularidaes pro- 
sddiqiies distintes, comu nel nuestru casu ye I'acentu), frente al restu les vocales que seríen 
foristnzs silábicos y les consonantes que seríen asilábicos en tolos casos (1950: 132.). 
AnidbIz Veiga (1976) estudiando'l gallegu entiende que dao que les reaiizaciones semivocá- 
liqi~es j si3ttiiconsonántiques nunca ocupen la posición de nucleu silábicu, habn'a que consi- 
derales corriu realizaciones d'un f~nerna~finckonulmente consonánticu, pero seríen reahzacio- 
nes d'un fonertia esrructumlmente vocálicu dao que s'opondria paradigmáticamente a los 
fatiemes coti~otiinticos por tener el ragu de l'abertura (Veiga Arias 1976: § 4.2.). 
Efrutivarrirntr, si queremos definir fonoloxicamente por conmutación atendiendo a la posi- 
ción qu'ocupa. les c.otimutaciones correutes han facese ente elementos d'un grupu tautosil8- 
bjcu en posici4 t i  pc)sriuclear. Esto trai comu consecuencia que 14 nun pue ser conrnutau, por 
exernplu por o o u, d ~ c i  quc. sc modificda la estructura silabica y taríen oponiéndose estruc- 
tures o posicrones silábjqueq clistintes, pues nun casu comu rii esti drrninu ta formau por una 
$daba y ye marxen posnuclear, mentantu que riu o riu, son términos formaos por dos síiabes 
y lo, al ocupen una posición distinta. la de nucleu silábicu en posicihn átona. Por tanto, les 
conmutaciones correutes son les de1 tipu dr7i 1 riort I da&, ~ent i i  1 sentís, etc., de Les que se deduz 
que X ocupa una posición consonántica, anyue con rasgos que coinciden colos de fonenies 
vocalices. Pero soluciones intermedies comri la de Veip Arias o'l fechu de considerar yii'hai 
vocales que puen tener función asilábjca ye coiitraiiicir el rnesmu rnsgu qu'estrema vcical y 

consonante. Comu señala Porto Dapena (Porto Dapenn 1 977: 3.1.111.2.). roiisidsrar les senu- 
vocales y serniconsonantes, que siempre tiene11 fuiicjón asilábica, C O I ~ U  realizaciones de 
fonemes vocálicos coinu fai AIarcos Llorach. obligaría a tener qiie djstii~guir ente vocales con 
función silábica y asilábica. por tanto, si se considera qrre 13 distinción ente vocal y conso- 
nante depende escIusivamente de la función silábica, hai que concluir respetando esri criteriu 
que lec sernivocales y les semiconsonantes son realizaciones de fciniimes ccinsonhticos. 

Nel casu concretu del asturianu, si aceutamos previamenie les regies de Tnibetzkoy pa 
estremar fonemes y variantes, de los seis fonemes /u, o, a. e. i. i/. les unidaes /o, a, e, il ten- 
dríen función escIusivamente silábica, /:/ función esclusivariienre asilfijca y /u/ tendría fun- 



cicín sjlábica y asilábica, colo que nos casos de lo, a, e, ií y de /il nun  liribríli llub, "V a contro- 
versia, /o, a, e, i/ seríen fonernes vocáIicos y /i,l selía u11 foneina consonánticu, sólo nzl casu 
de les realizaciones [u, w, y] podría discutise si so11 realizaciones d'un mesmu fonema o, comu 
nios paez más coherente, si [w] y [y ]  son les realizaciones d'un fonema consonánticu distin- 
tu a /d .  

2.8. Si d'aicuerdu cola tradición fonolóxica establzcernos Ia distinta natura de con res- 
peutu a i y consideramos el so caráuter consoninticu a partir d'una definición de la distinción 
vocal - consonunre según la fiinción silábica, faise evideritc que les realizaciones u,>], qu' 
hasta agora representamos comu «p O <<j», son en realidá variantes combinatories del fone- 
ma /y/, yá qu'estes tán ernparentaes fonéticamente coles del foneil-ia /y/ y s'ntupen en distri- 
bución complementaria (Tnibetzkoy 1939: 5 2.1.). [i] tien llugar en mxxe posnucIear de síla- 
ba, dexáis, enroinnr. wi. u] realizase en marxe prenuclear dientru d'un grupu tautosilábicu 
«1$> o «j?, compiiestu adrnikis por otra o otres consonantes en posición inicial, pioyu, prieto, 
tierro. y la realización de [y] (y La variante más zarrada [i]) tien Iluglir en posición inicial de 
sílaba, abeya, cuenya (repartiu nes silabes cuen - ya). yéramos. La regukuidá fonética d'esta 
distribución complementaria amuésasz nos casos en qu'hai alternancia ente hatu y diptongu 
o se desfái'l diptongu por fonética sintictica. crimu yá vimos en dellos exemplos (S 2.5.). [ton- 
te-rj í-na] - [ton-te-n-í-na] tonteiiina, [pi-di-!el-ka- fé] pídi-y el café. Les reaIizaciones foil& 
tiques del fonema lyl. definíu comu palatal y sonoru n'oposición al restu los fonemes qu'npa- 
ecen en marxe de siiaba, puen resumise tiel siguiente cuadm: 

l Síiaba 1 I 
1 M x x e  prenuciear 1 Nucleu 1 Marre posnurlcar 1 
1 ccirisonante + j 1 

vocal 
Y l 
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